
"Трава так чиста и прекрасна на поверхности, но на самом деле она уродлива. Я настолько
слеп, что даже стираю ее в порошок!"

Мэн Ран посмотрел на второй наиболее благоприятный комментарий, и его усмешка
становилась все более и более интенсивной.

Таким образом, ID этого человека - "Президент Ли", который также является сетевым большим
V аутентификации реального имени микроблога.

Но с точки зрения влияния этого человека в индустрии развлечений, даже если сложить
вместе артистов и звезд всей имперской индустрии развлечений, они не смогут сравниться с
ним одним.

Поскольку он сын самого богатого человека в Цзянбэе, одного из двух самых богатых
поколений в Китае, он также известен как "комиссия по проверке дисциплины индустрии
развлечений". Он часто выражает свое мнение по поводу различных событий в индустрии
развлечений.

Благодаря своему статусу самого богатого сына Цзянбэя, его взгляды часто оказывают
большое влияние на направление общественного мнения.

"Даже Ли Сычун способен двигаться. Это настоящая потеря".

Как раз в тот момент, когда Мэн бежит за комментариями, Юй Вэйвэй, одетый в черные
подтяжки и набедренную юбку, встает, чтобы сказать тост молодому человеку за обеденным
столом в пятизвездочном отеле в столице провинции Цзянбэй.

Молодой человек был одет небрежно, в повседневную одежду, на ногах у него была пара
шлепанцев.

Этот пятизвездочный отель - самый роскошный в Цзянбэе. Его часто используют
высокопоставленные правительственные чиновники, чтобы принимать здесь иностранных
высокопоставленных гостей. В принципе, если обычные люди не одеты в официальную одежду,
даже если у вас есть деньги, охранник отеля вас не пустит.

Но этот молодой человек в шлепанцах не только ерзал на своем стуле, но и вытирал руки о
молодую модель рядом с ним.

Странно, что в этот момент, когда в отеле должен быть сильный пассажиропоток, приходящие
и уходящие клиенты должны быть переполнены, но на самом деле он пуст.

Во всем отеле есть только один столик в этой роскошной частной комнате.

Ю Вэйвэй сегодня чрезвычайно сексуальна, огненно-красные губы, розовые тени для век,
привлекательное тело под обтягивающими ягодицы юбками, фольга еще более откровенная,
чрезвычайно горячая.

Когда она встала, чтобы произнести тост, Ли Сычун почувствовал только привлекательный
аромат.

"Брат Сычун, Вэйвэй, я бы хотела поднять тост за тебя. Спасибо тебе за твои откровенные
высказывания на Weibo".



Голос Юй Вэйвэй очень сладкий, мягкий, клеевой и хрустящий. Она - сын самого богатого
человека в Цзянбэе, который долгое время был в цветах. Услышав эти слова, она
почувствовала, как в ее животе вскочил злой огонь. Она хотела поставить стоящую перед ней
женщину на место.

"Госпожа Вэй Вэй, не говоря уже о том, что ваш старший брат Шучэн специально объяснил
мне раньше, что хочет о вас немного позаботиться. Если вы называете меня "брат Сичун", как
я могу вам не помочь?

Ли Сычун встает и прикасается к бокалу вина с Юй Вэйвэем. Это очень откровенный напиток.
Просто пара разноцветных глаз, он плавал по Юй Вэйвэй, надеясь поглотить ее.

Юй Вэйвэй, естественно, понимала, что сын самого богатого человека на севере реки Янцзы
жаждет ее. Приехав в столицу Цзянбэй, она не только навестила сына, но и пригласила группу
важных людей на имя Ли Сычун.

Помимо Ю Вэйвэя и Ли Сычуна, здесь присутствуют мастер Юйсяо Ван Янь, заместитель
директора Гао Шэн цзянбэйской телестанции, А. И. Сиин, известный ведущий цзянбэйского
спутникового телевидения, и знаменитости в индустрии цифровых развлечений.

Чтобы угодить сыну самого богатого человека на севере реки Янцзы, Юй Вэйвэй сегодня
оделась так сексуально. Она также сдержала свой яростный боевой темперамент и приняла
очаровательную позу.

Перед тем, как Шэнь Шучэн покинул Цзянчжоу, он сказал Юй Вэйвэй, что Ли Сычун был
голодным призраком в вожделении. Если она готова пожертвовать некоторой ценой, он,
конечно, сделает все возможное, чтобы помочь ей.

С помощью главной знаменитости в индустрии развлечений Юй Вэйвэй уже выиграла
половину конкурса призыва.

Хотя ей крайне неприятен этот богач второго поколения, она все равно притворяется
очаровательной для чемпиона. Она даже говорит кокетливым голосом: "Эта Вэйвэй благодарит
брата Сычуна за заботу о ней".

В это время Гао Шэн, сидящий с одной стороны, незаметно подкалывает А.И. Сиин.

"Почему?" ИИ Сиин не сердится.

"Дай ему выпить. Он Ли Сычун. Если бы не лицо Юй Вэйвэя, нам с тобой было бы крайне
сложно встретиться с ним. Такую хорошую возможность нельзя упускать". Гао Шэн
воодушевился.

"Если ты хочешь пойти, я не пойду". АИ Сиин погрустнела.

"Ты глупая девчонка", - Гао Шэн низким голосом наставлял А.И. Сиин, но вдруг он встал с
вином в руке и с льстивым видом сказал Ли Сычуну:

"Директор Ли, госпожа А.И. Сиин тоже хочет предложить вам бокал вина. Не могли бы вы
сделать мне небольшое лицо?"

Как только эта речь была произнесена, все взгляды упали на А.И. Сиин.



Я не знаю почему, но сегодня ИИ Сиин специально надела очень обтягивающую одежду, и она
стала еще более простой на вид. Ее модные вьющиеся волосы были завязаны в хвост, что
выглядит по-деревенски.

Но даже так, трудно скрыть ее гордую фигуру и красивое лицо.

"О, Сычонг давно слышала имя А. И. Мэймэй. Сегодня, когда я увидел ее, она действительно
прекрасна". Ли Сычун облизнул губы, но глаза не прикрыл.

Глядя на этих двух красавиц, Ли Сычонг хотел бы иметь пару уже сегодня.

Ли Сычонг уже поднял бокал и готов прикоснуться к нему с ИИ Сиин, но ИИ Сиин еще не
встала. Одна сторона Ю Вэйвэй увидела эту сцену, на ее лице появилась усмешка, взгляд
ожидающего хорошей игры.

Лицо Ли Сычуна также постепенно остывало. Гао Шэн увидел, что ситуация не очень хорошая.
Он заставил Си Ина подняться и посоветовал ему: "Си Ин, скажи тост за президента Ли".

После этого она отправила бокал в руку А.И. Сиин, но следующая сцена удивила всех.

ИИ Сиин оттолкнула Гао Шэна, и ее бокал упал на землю.

"Ты ешь. Я не очень хорошо себя чувствую. Я пойду первой".

После этой фразы А.И. Сиин быстро ушла, не глядя на остальных.

В этот момент Ли Сычун с бокалом в руке был в ярости и стиснул зубы.

После секундного молчания Ли Сычун разбил свой бокал о землю.
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